
D Montage- und Bedienungs-
anleitung 8 - 10 GB Mounting and operating 

manual 11 - 13

F Instructions de montage et 
de service 14 - 16 I Istruzioni per il montaggio 

e l´uso 17 - 19

2015-10v1.0





D

FR



1

4

1. Strahler mit Gehäuse

2. Wandhalterung

3. Schraube mit Dübel 
    5 x 65 (2 x)

4. Stift m. Verschraubungen

5. Fernbedienung

2

3

D GB

1. Heater

2. Wall fi xing accessory

3. Anchor bolt with nut 
    5 x 65 (2x)

4. Threaded pin with nuts

5. Handpiece remote control

1. Radiateur

2. Support de montage mural

3. Cheville avec vis 
    5 x 65 (2x)

4. Vis à cuvette

5. Télécommande

1. Riscaldatore

2. Supp. per installaz. a muro

3. Caviglia  a Vite 
    5 x 65 (2x)

4. Vite senza testa con intaglio

5.  Telecomando
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Button Power LED
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D:   Blau...Rot
GB: Blue...Red
FR: Bleu...Rouge
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Über diese Bedienungsanleitung
Bevor Sie den CasaFan Infrarot-Heizstrahler benutzen, lesen Sie bitte die Bedienungsanwei-
sung aufmerksam durch. Bewahren Sie die Bedienungsanweisung griffbereit auf. Geben Sie 
den CasaFan Infrarot-Heizstrahler nie ohne Bedienungsanweisung an andere Personen weiter.

Zeichenerklärung:

   Gefährliche elektrische Spannung    Achtung

Warnt den Benutzer vor Schäden, die durch 
elektrische Spannung verursacht werden.

Besonderer Hinweis für den Benutzer.

- Den CasaFan Infrarot-Heizstrahler auspacken, auf Vollständigkeit (siehe Abbildung Seite 4) 
und sichtbare Beschädigungen prüfen.

1.	 Strahler 2.	 Wandmontagehalterung 3.	 Schraube mit Dübel 5 x 65 (2x)

4.	 Gewindestift mit Verschraubungen

Beschreibung des CasaFan Infrarot-Heizstrahlers
Der Heizstrahler dient als Zusatzheizquelle. Der Einsatz in Maschinen, dauerhaft ungeschützt im 
Freien, in Garagen sowie in feuer- und explosionsgefährdeten Räumen ist nicht gestattet. Durch 
seine Schutzart IP65 kann er auch im Freien verwendet werden.

Technische Daten:

CasaTherm W1500 Gold Low 
Glare

CasaTherm W2000 Gold Low 
Glare / FB

Spannung: 220 - 240 V, ~50 Hz

Leistung: 1500 Watt 2000 Watt

Schutzklasse: I / IP65

Maße Ø x H (mm) 560 x 132 x 180

Gewicht (kg): 3,1

Die in dieser Anleitung genannten Sicherheits- und Vorsichtshinweise erheben keinen An-
spruch auf Vollständigkeit. Sie befreien nicht von einer vernünftigen und vorsichtigen Vor-
gehensweise bei der Inbetriebnahme und während des Betriebes Ihres Infrarotheizstrahlers!





Problem Empfehlung
Der Infrarotheizstrahler lässt sich nicht 
in Betrieb nehmen.

1-	 Überprüfen Sie die Sicherungen des Hausnetzes 
und der anderen Anschlüsse, ob sie zum Betrieb 
des Heizstrahlers ausreichend dimensioniert 
und von träger Charakteristik sind.

2-	 Überprüfen Sie den Anschluss des Gerätes an 
der Steckdose. 

Ist die Störung nicht mit den aufgeführten Abhilfen zu beseitigen, unbedingt den Netzste-
cker aus der Steckdose ziehen. Ein Fachmann muss nun die Störungsursache ermitteln und 
gegebenenfalls die Reparatur durchführen.
Bei Beschädigung des Netzkabels dieses Gerätes darf dieses nur durch eine vom Hersteller 
benannte Reparaturwerkstatt ersetzt werden, da Spezialwerkzeug erforderlich ist.

Achtung: Öffnen des Gerätes und Reparaturen dürfen nur durch einen Fachmann durch-
geführt werden!
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About this operating instructions
Before using the CasaFan heater, read the operating instructions carefully. Keep the operating 
instructions within reach. Never pass the heater onto another person without the operating 
instructions.

Explanation of symbols:

  Dangerous electric voltage   Careful

Warn the user of the dangers caused by 
electricity

Particular note for the user.

- Unpack the CasaFan Halogen Infrared Heater, check if everything is present (see Figure on 
page 4) and for visible signs of damage.

1.	 Heater 2.	 Wall fixing accessory 3. Anchor bolt (2x)

4.	 Threaded pin with 2 nuts

When dealing with electricity and heater products, just conforming to all the safe-
ty and precautionary measures can not describe every danger situation. They do not 
replace sensible procedures and care, which you have to take into account when first 
initiating and then running your halogen infrared heater.

Describing the CasaFan Halogen Infrared Heater
The heater is concepted as an addition heater. The use in machines which are outside and un-
protected, in garages or rooms in danger of fire or explosion, is not permitted. By IP65 degree of 
protection it can be used in humid areas and outside.

Technical data:

CasaTherm W1500 Gold Low 
Glare

CasaTherm W2000 Gold Low 
Glare / FB

Mains voltage: 220 - 240 V, ~50 Hz

Power: 1500 Watt 2000 Watt

Protection clas: I / IP65

Dimensions Ø x H (mm) 560 x 132 x 180

Weight (kg): 3,1



When using any electric units, several basic rules have to always followed, as detailed 
below:

General
- The voltage details on the nameplate are to conform with the available mains voltage.
-	 The house fuse installed may resist at least 1500/2000 W, a 16 A non fast acting fuse should 

be preferred.
- The building mains must be earthed!
- Only operate the unit when completely assembled!
Operation
- If mounted on a stand, the unit is to be operated on a level, stable base.
- Position the mains cable such that no danger of tripping is possible in order to avoid throw-

ing, or pulling the unit over.
- Do no push objects through the guard. 
- The units are never be touched when having wet or moist hands.
- The units are never be used if you are barefooted.
- Never connected to an extension cord unless it´s approved for at least 10 A.
- The units are never be used in a the bathroom or shower unless you take exceptional care.
- Do not pull on the cable or unit in order to separate the plug from the socket.
- Do not subject the unit to detrimental environmental influences (strong sunlight etc).
- Never allow unsupervised children, or incapable persons, to use it.
- Never immerse an electrical device in water.
- Check regularly, but most definitely before every use, the mains cable and mains plug for damage.
- If any damage is visible, then further use of the unit must not be made.
- If any damage and/or reduced functioning occurs, switch off and do not manipulate the unit.
- If, in such as event, a repair is necessary, contact an authorised by the manufacturer custo



Problem Suggestions for rectification

The heater does not work. 1-	 Check main and ancillary fuses. It should 
be an non-fast acting fuse dimensioned 
for the maximum power of your heater.

2-	 Check heater for correct connection to the 
power socket. 

If the above information does not fix the problem, unplug the heater by removing the 
plug  from the wall socket.
In the case of a damage or breakdown, please leave the heater with a qualified electri-
cian to fix the problem.
If the power cord on the unit is damaged it may only be replaced by a repair facility 
authorised by the manufacturer. Replacement of the power cord requires special tools.

Attention: Any repairs including replacing the halogen heating lamp should only be 
carried out by a qualified electrician or by a recommended service center!



A propos du mode d’emploi
Lisez attentivement le mode d’emploi avant d’utiliser le réchauffeur CasaFan. Conservez-le à 
portée de la main. Ne donnez jamais le réchauffeur à une autre personne sans son mode d’emploi.

Explication des symboles:

  Tension électrique gratuite   Attention

Met en garde l’utilisateur des dommages 
imputables à la tension  électrique

Remarque particulière à l’intention de 
l’utilisateur.

- Déballer le réchauffeur CasaFan, vérifier si l’appareil est au complet (voir illustration á 
page 4) et ne présente pas de dommages apparents..

1.	Radiateur 2.	Support de montage mural 3.	Vis 4 x 50 (4x)

4.	Cheville (4x) 5.	Vis moletée (2x) 6.  Télécommande à infrarouges

Toutes les mesures de sécurité contenues dans ces instructions ne peuvent pas décrire 
toutes les situations de risques en liaison avec l’utilisation de la tension électrique. 
Elles ne peuvent remplacer l’approche et la prudence raisonnables requise dans la mise 
en service et l’utilisation de votre réchauffeur.
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Descriptif du réchauffeur CasaFan
Le réchauffeur sert à la échauffement de l’air ambiant. L’utilisation dans des machines non proté-
gées à l’extérieur, dans des garages ainsi que des locaux humides, exposés aux risques d’explosion 
est interdite. Grâce à son niveau de protection électrique élevé (I655), il peut également être 
utilisé temporairement à l‘extérieur.

Caractéristiques techniques:
CasaTherm W1500 Gold Low 

Glare
CasaTherm W2000 Gold Low 

Glare / FB
Tension nominale: 220 - 240 V, ~50 Hz
Puissance: 1500 Watt 2000 Watt
Classe de protection: I / IP65
Cotes Ø x H (mm) 560 x 132 x 180

Poids (kg): 3,1



L’utilisation de tout type d’appareillage électrique implique quelques règles de base à respecter 
systématiquement qui sont, entre autres : 

Generale
- La tension indiquée sur la plaque signalétique doit correspondre à la tension secteur effective. 
- Le réseau domestique doit être protégé par un fusible pour au moins 2000 W, de préférence 16 

A. Dans le cas de disjoncteurs automatiques anciens, il est conseillé d‘opter pour un déclen-
chement retardé. En cas de doute, demandez à votre électricien.

- Le réseau électrique domestique doit être mis à la terre !
Utilisation
- Installer le câble secteur de manière à éviter tout risque de chute pouvant entraîner le renver-

sement ou l’entraînement de l’appareil.
- Si le radiateur est monté sur pied, il est nécessaire que le support soit plan et stable.
- Ne pas introduire d’objets à travers la grille de protection ! 
- Ne jamais toucher les appareils avec les mains humides ou moites.
- Ne jamais utiliser les appareils lorsque vous êtes nus pieds
- N‘utilisez pas de prolongateur qui ne conviendrait pas pour la forte puissance du CasaTherm  

W 1500/2000 Gold Low Glare ou qui n‘aurait pas été contrôlé par un technicien qualifié.
- Ne jamais tirer sur le cordon d’alimentation ou sur l’appareil pour débrancher le connecteur de la prise. 
- Ne pas exposer l’appareil à des conditions ambiantes négatives (forts rayonnements solaires etc.)
- Ne jamais laisser utiliser l’appareil par des enfants ou des personnes handicapées sans surveil-

lance.
- Ne plongez jamais un appareil électrique dans l’eau.
- Respecter en permanence les règles générales de sécurité lors de l’utilisation d’appareil s 

électriques.



 
 
 

 

 



Sulle istruzioni per l’uso
Prima di utilizzare il ventilatore CasaFan, leggete con attenzione le relative istruzioni e con-
servatele a portata di mano. In caso di trasferimento del riscaldatore a terzi, accludete sempre 
le relative istruzioni per l’uso.

Significato dei simboli:

  Pericolo tensione elettrica   Attenzione

Avverte l’utente del rischio di danno provo-
cato da tensione elettrica.

Avvertenza per l’utente.

- Smaltire l’imballo in modo ecologico, tenendolo lontano dalla portata dei bambini.
Montage
Procedete come illustrato alla figura 1 - 4, a pagina 6 delle presenti istruzioni. Osservare le 
indicazioni di sicurezza per l‘installazione a pagina 5 e alle pagine 17 - 19.

Le misure di sicurezza e le precauzioni qui contenute non contemplano tutte le possibili 
situazioni di pericolo comportate dalla presenza di corrente elettrica e non possono 
certamente sostituire una condotta ragionevole e cauta, che è sempre necessario tenere 
durante la messa in funzione e l’esercizio del riscaldatore.

Installazione e Scelta della posizione di installazione
- Non installare mai RISCALDATORE A RAGGI INFRAROSSI CON LAMPADE ALOGENE (RILA) in 
prossimità di una superficie infiammabile, né orientarla nella sua direzione. RILA deve essere 
posta ad una distanza non inferiore ai 2 m da oggetti costituiti di materiali infiammabili, quali 
cartone o tessuto, così come da vetrate. In ogni caso non installare la lampada inclinata diret-
tamente verso una parete nè verso il soffitto. In caso di installazione in ambienti (es. officine 
o autorimesse) dove siano presenti sostanze infiammabili o combustibili (vernici, solventi, 
ecc.), RILA deve essere posto a una distanza non inferiore a 4 m dalla fonte di pericolo. RILA

- Rimuovere l’imballo del riscaldatore CasaFan. Verificare la completezza del contenuto (vedi 
foto a pagina 4) e l’assenza di danni evidenti.

1. Riscaldatore 2. Supporto per installazione a muro 3.	 Caviglia a Vite (2x)

4. Vite senza testa con intaglio

Descrizione del riscaldatore CasaFan
L’ apparecchio è una lampada a raggi infrarossi per il riscaldamento ausiliario. Non è consentito 
l’impiego del riscaldatore all’interno di macchinari, in luoghi aperti non protetti, garage e con 
rischio d’incendio ed esplosione. Attraverso una categoria di protezione IP65 può essere utilizzato 
periodicamente anche all‘aperto.

Data tecnici:
CasaTherm W1500 Gold Low Glare CasaTherm W2000 Gold Low Glare

Tensione di rete: 220 - 240 V, ~50 Hz
Potenza: 1500 Watt 2000 Watt
Classe di protezione: I / IP65
Dim. LxAxP: (mm) 560 x 132 x 180

Peso: (kg) 3,1



non è indicata per installazioni in ambienti molto polverosi, dove il bulbo potrebbe essere 
danneggiato. La distanza minima da coperte infiammabili è di 50 cm.
- Non utilizzare l’apparecchio in presenza di sostanze o vapori infiammabili come alcool, inset-
ticidi, benzina, ecc.
- Allo scopo di evitare il rischio di incendi noninstallare l’apparecchio con gli elementi radianti 
in prossimità o comunque orientati verso tendaggi, letti o altri oggetti o materiali facilmente 
combustibili; dovrà in ogni caso essere garantita una distanza minima adeguata ad evitare 
rischi di danni o innesco incendi.
- RILA non è indicata per installazioni in ambienti molto polverosi, dove il bulbo potrebbe 
essere danneggiato.
- ATTENZIONE: RILA non deve essere installato immediatamente sotto a una presa di corrente.
- La temperatura dell’apparecchio, durante il suo funzionamento, è particolarmente elevata; 
evitare dunque il contatto delle superficie roventi con la pelle nuda. Prima di ogni intervento 
si raccomanda di spegnere il prodotto ed attendere per almeno 5 minuti
- Non coprire né ostruire la griglia frontale dalla quale viene irraggiato il calore.
- Non coprire né ostruire l’apparecchio durante il funzionamento.
- Mantenere pulita la griglia frontale.
- Il cavo di alimentazione non deve essere avvolto intorno all‘apparecchio di riscaldamento.
- Maneggiare l‘apparecchio sempre con prudenza. Evitare assolutamente scosse e colpi.
- E‘ vietato l‘utilizzo in aree gravide di polveri, vapori o gas e nei loro dintorni.
- Non utilizzare l‘apparecchio per asciugare vestiti, asciugamani o altri oggetti.
- Non utilizzare l‘apparecchio a tubi radianti a infrarossi come riscaldamento della sauna o 

dell‘ambiente.
- Non utilizzare l‘apparecchio per l‘incubazione o per l‘allevamento degli animali

L’impiego di alcuni elettrodomestici è sempre necessario osservare alcune regole basilari, in par-
ticolare: 

Informazioni generali
- I valori di tensione riportati sulla targhetta devono corrispondere alla tensione di alimentazione.
- La rete elettrica domestica deve essere assicurata con un fusibile per almeno 1500/2000 W, 

auspicabilmente a 16 A. Si consiglia un temporizzatore per gli apparecchi di sicurezza obsoleti. 
Rivolgersi al proprio installatore elettrico in caso di dubbio.

-  L’impianto domestico deve essere dotato di messa a terra.
- L’apparecchio può essere utilizzato solo a montaggio completato!
Istruzioni di funzionamento
- Qualora l‘apparecchio di riscaldamento fosse montato in posizione verticale, deve essere collo-

cato su una base piana e stabile.
- Il cavo di alimentazione non deve entrare a contatto con spigoli vivi o corpi caldi.
- Non utilizzare alcuna prolunga non adatta all‘elevato rendimento del della CasaTherm  

W 1500/2000 Gold LowGlareo certificata da un tecnico qualificato.
- non toccare mai l’apparecchio con le mani umide o bagnate.
- non utilizzare l’apparecchio quando si è a piedi scalzi
- non collocare l’apparecchio in prossimità di vasche da bagno o docce, salvo che si adottino 

misure di cautela straordinarie.
- non strattonare mai il cavo o l’apparecchio per scollegare la spina dalla presa di corrente. 
- non esporre l’apparecchio all’azione dannosa degli agenti atmosferici (forte irradiazione solare, ecc.)
- non lasciare mai l’apparecchio alla portata dei bambini e delle persone incapaci d’intendere e volere.



Istruzioni per la risoluzione dei guasti

Problema Soluzione

L‘apparecchio di ris-
caldamento a tubi radi-
anti a infrarossi non si 
avvia.

1-Controllare i fusibili della rete domestica e degli altri allac-
ci, se sufficientemente dimensionati per il funzionamento 
dell‘apparecchio e se temporizzati.

2-Controllare l‘allaccio dell‘apparecchio alla presa. 

Se gli interventi sopra consigliati non sono sufficienti a risolvere il problema di funzionamento, 
scollegare immediatamente la spina dalla presa. Incaricare un tecnico specializzato di intercettare 
il guasto ed eseguire i necessari interventi di riparazione. 
In caso  di danneggiamento del cavo di alimentazione, lo stesso può essere sostituito solo da un 
centro di assistenza approvato dal costruttore, poiché sono necessarie attrezzature speciali.
Attenzione:
L’apparecchio può essere smontato e riparato solo ed esclusivamente da un tecnico specializzato!
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